PRED KONCEM

Viadimir Kralj
NOV TRANSPORT 17 DACHAUA

Novo leto je prineslo v Allgiin nov sneg, Ze tretjega v tej brez-
konéni zimi. SneZne meteze in razne druge neviecénosti v SS-taboriséu
v Kotternu. Iz Dachaua je prislo tucat novih disciplinskih kapojev,
kriminalecev z zelenimi naSitki. Na zahtevo tovarniSkega vodstva, da
se privije delovna disciplina med kacetniki v tovarni vojnih letal
Messerschmitt A. G.

Na novoletno nedeljo popoldne so jetniki lenobno polegali po
svojih pogradih. Topo so zrli skozi okno v pusti sneZni metez. Za pe-
pelnatimi, na videz ravnodu$nimi obrazi se je tajila zdraZljiva nave-
licanost, Zopet so se ukanili v roku, ki so si ga bili postavili na poletje
za konec vojne, Usteli so se tudi to pot. kakor Ze tolikokrat v tej vojni,
ki je noce biti konec. In sneg mete e tretji dan z idiotsko vztrajnostjo,
usiplje na gosto. kakor da se je nekje zgoraj na Siroko pretrgala
nebesna ponjava.

— Samo da bi se zima ne zavlekla predale¢ v pomlad. — so raz-
misljali ljudje in se pred mrazom zavijali v svoje raztrgane, smrdljive
odeje. Tokrat si niso hodili v obiske po barakah, kakor nekdaj ob
prostih nedeljah, Odljudni so postali te zadnje mesece, drug drugemu
v napoto. Po apelih so zlezli vsak na svoj pograd in strmé v strop
cakali vecera.

Redke besede so padale brez odmeva v gostedi se zimski mrak
barake. Obrabljene, puste besede. 7e tolikokrat izreéene misli in
domneve, nemoéne, obefenjaske Zale. Ljudje se niso veé menili zanje.
Pustili so, da se ubijajo ob neprijaznem molku, da zamirajo od lastne
nemoci, kakor da niso bile nikoli izrecene.

Nekdo je v kotu mraéne $tube pricel pripovedovati zadnje radijske
novice. Vesti o skorajsnjem koncu. Zvedel jih je baje poprejinji vecer
v tovarni od civilistov. Nemara so bile vesniéne. Se bolj verjetno pa
si jih je jetnik izmislil sam, da bi sproZil razgovor in se sprostil
tesnobe. Podjetno pri¢eta pripoved se je pretrgala v mrazljivem molku.
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Pripovedovalec je trmastio obmolknil in togotno sunil ob posteljni oboj.
Nihée se ni zmenil za njegovo uzaljenost. Skorajinji konee! Ta je bil
sedaj zopet tako nedogledno dale¢. Vmes je bilo e {oliko stvari! Ta
zasnezena zima, zmanjSani jetniSki obroki. pegavec. ki so ga raznasale
udi in nazadnje ti novi kapoji-kriminalei.

Prihod novih kapojev je bila najnovejSa novica, novica véeraj-
§njega dne. Ni¢ dobrega ni obetala zdaj, ko je tudi najmo&nej$im med
jetniki zacel pojemati dih. Véeraj je eden teh novih kapojev do krvi
premlatil jetnike v stari tovarni in jih za deset dni prikratil za sbrot-
cajte. Danes jih je oni Sobasti Nemec zadrzal tri dolge ure na ju-
tranjem apelu. Rusi in Poljaki stikajo glave. Nekaj je v zraku, so si
govorili ljudje. Nemara je to zatetek konca. Konea, kakrinega so pri-
dakovali, odkar so pri&li v jetnistvo., krvavega obraduna z vsemi lagr-
skimi psi.

Ta {renutek jim je bila misel na nove kapoje, na to. kako bi se
znesli nad njimi, bliZja kakor vse ono pusto ugibanje o skorajinjem
koncu. Ta misel je bila stvarna, o njej se je dalo govoriti in o njej
bi se pravzaprav morali porazgovoriti.

»Same izbrane numere, ti novi kapoji.« se je rogal pisar prvega
bloka, ki je za svojo mizo ob oknu urejeval osebne sezname novega
dachauskega transporta v svojo kartoteko.

»Najhujsi med njimi je neki Feldmann, oni Prusak s pasjim
gobcem.« je menil s svojega pograda Stubak, ki je Feldmanna poznal
ge iz Dachaua. »Pred vojno je bil nekaj let telovadni uéitelj. nekje
na Pomorjanskem. Nato je zaradi posilstva mladoletnic odsedel Sest
let v Moabitu. in zdaj je Ze sedmo leto. kar je disciplinski kapo v
Dachauu.«

»Po kosilu so odnesli v revir dva Holandca. ki se mu nista odkrila
na zbornem mestu. Od kdaj je treba pozdravljati te tipe.c se je raz-
burjal mali Cloos iz birokomande.

»Odkar imajo esesovei polne hlade,« je menil stari Stubak poutno.
»Se nam bodo plombirali zobe, ti zelenci,* preden bo vsega konec.c

Zunaj se je naglo mracilo in pogradi so tonili v temi. Razgovor
se je pretrgal. Ljudje so na svojih lezis¢ih v onemogli jezi ugibali,
kaj vse bodo poceli s temi pesjani, ko pride ¢as. Na misel so jim pri-
hajale razne uéinkovite in dolgotrajne muke, kakrine so skusili
sami po zaporih in taboris¢ih. V dremavem mraku se je dalo o tem
prijetno ugibati. Toda za sedaj je najbolje, da jim gredo s poti. —

* Zelence so imenovali politini jetniki kriminalce, ker so nosili na
svojih jetniSkih bluzah zelen trikotnik.
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Ljudje iz baukomande in kanalkomande. ki so bili zaradi nove
nadlege najbolj v skrbeh, bi radi Se kaj sliSali o novih kapojih. foda
pisarjem se o tem ofitno ni veé dalo govoriti. Blokovni pisar je ob
zepni svetilki mehani¢no urejeval karfote¢ne liste, Stubak pa je na
njegovi mizi molé¢e pripravljal veerjo: tanke krusne rezine in kuptke
ogabno modrikaste skute.

Udarjanje Stubakovega noza ob krusno desko in potrkavanje zlice
ob skledo je enolitno odmevalo po temnem prostoru.

Tej pisarnifki gospodi ne bodo plembirali zob. niti utrgovali

duevnili obrokov. tudi zdaj ne. ko postaja zagatno — so si dejali
ljudje iz delovnih komand. — Nad nami se bodo znesli ti psi. na nas so

jih spustili z verige!

Iz sosednjega ruskega bloka je odmevalo buéno petje. Ljudje so
zavzeto prisluhnili. — Zopet nekaj pripravljajo, — so ugibali. 1z iz-
kuinje so vedeli, da je s takim buénim petjem v ruskem bloku vedno
v zvezi zaupen razgovor njihovih komisarjev ali kar so ze bili i
anonimni vodje ruskih skupin. Pomladi so takemu prepevanju navadno
sledili pobegi posameznih ruskih jeinikov iz taborii¢a, sicer pa ta-
tinska podjetja veéjega obsega. — Ti Rusi znajo braniti svojo koZo.
Nemara bodo ugnali tudi tega Feldmanna, — so si ljudje zazeleli.

Zadeva Feldmanna in njegovih pajdaSev je Se vedno kakor mora
tlacila jetnike. Tedaj se je kakor brez zveze z njo oglasilo nekje s
pograda pod stropom: »Ali ta vojna ljudi ne bo izucila?c VpraSanje
o¢itno ni bilo naslovljeno na nikogar, v zadremani {i%ini se je odbilo
kakor glasen samogovor, ki ne pri¢akuje odgovora. Po hripavem glasu
so ljudje spoznali sprasevalca, Bil je Franci Zupan., uradnik ljub-
ljanske bolniske blagajne. eden najvecjih koéljiveev njihove skupine.
Kmecko rdeceli¢en, ¢okat dvajsetletnik, toda rahel in obéutljiv kakor
mestno dekle in vzkipljiv kakor mleko ob ognju. Nekdaj veseli fant
se je 7e dolge mesece zapiral nasproti vsem, kakor da se kuja zaradi
bogvedikdaj mu prizadete osebne Z7alitve. V taborii¢u niso marali
mehkuZcev in kujaveev, Zupanu pa so prizana3ali s porogom. Saj fa
kamerad pravzaprav ni bil mehkuzen. Tegobe taborista je prenasal
brez tarnanja, celo bolj pogumno kot marsikdo med njimi. Tudi zdiral
se ni na nikogar, kakor mnogi, ki so jim pric¢eli popui¢ati zivei. Se
zmeraj se je prijazno nasmihal s svojim defko neznim obrazom kot
nekdaj. Le jezik se mu je zataknil, kot bi ga hromila neka sramezljiva
kritiénost v njegovi notranjosti. Tudi Zupana je zgrabila jetnitka
steklina, ki je imela v taboris¢u sto obrazov, saj se je vsem zadnji ¢as
prigabilo vse to prazno besedi¢enje, vse to jalovo govorjenje, poro-
jeno iz pustih Zelja in neutesene mascevalnosti. Toda ni vsakomur dano
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govoriti za dalje ¢asa sam s seboj. Clovek se mora izbruhati. da mu
nekoliko odleze.

Zupanovo vprasanje je se vedno viselo v zraku, nenaproseno in
hkrati vsiljivo in pravzaprav docela drugacno od razgovorov, ki so
jih ljudje pletli med sabo. Takih vprasanj, ki so disala po pridigi.
so se kacetniki nagonsko otresali. »Bedarija«, je dejal ez ¢as nekdo
zdrazeno. »Ljudje so in ostancjo zverine, danes kakor jutri. Tudi v
hodo¢e bodo zrli drug drugega.«

Robato jasni in kacetsko odrezavi odgovor ljudem vendarle ni bil
docela povieci. Ceprav so se po trdih preizkuinjah v jedah in tabo-
ris¢ih radi izdajali za neozdravljive cinike. v svoji notranjosti vendarle
niso prenafali popolne nevere, ki bi jim izpodkopala tla. Ce je tako,
kakor trdi oni Nemee iz kanalkomande, po¢emu vse to njihovo trpljenje.
ki so ga prestali. Mora biti bolje in bo bolje, o tem jih je z neko
nujnostjo prepricevalo Zze samo njihovo bivanje v taboristu. In nejasno
so zaslutili, da meri Zupanovo vpraSanje na globlji smisel vsega tega
nec¢loveskega trpljenja. njihovega in slehernega. ki se je v tej vojni
tako ali drugace uprl ¢loveskemu zlu. Sicer so tudi sami zase in med
sabo neStetokrat pretresali probleme te vojne in probleme bodocega
zivljenja. ko bo vsega tega svinjstva konec. Toda vse te njihove misli
so se ob takih prilikah pletle okoli socialnih in ekonomskih vprasanj.
ki jih bo v novi druzbi treba urediti. in 3e bolj pogosio okoli poravnave
osebnih racunov. poplatila krivie, ki so jim bile osebno prizadete. kajti
od prvega dne, kar so izgubili svobodo. so mislili samo na to. kako se
bodo, ko bo prisel ¢as. maséevali nad tem kriviénim svetom. Prav ta
strast po osebnem masevanju jih je v vsej tej bridkosti drzala pokonci
in jih grela, da niso klonili. In zato so bili obh Zupanovem vpraSanju
nekoliko v zadregi. Tako kakor je bilo zastavljeno, ni bilo popolnoma
tisto. o ¢emer so oni navadno razmisljali: bilo je pravzaprav moralno
vprafanje.

Zupanovega prijatelja in soseda na pogradu, koleri¢nega ljubljan-
skega sodnega pristava KuS¢arja pa je to vprasanje dvignilo iz trma-
stega molka, Kakor Ze tolikokrat. ga je tudi zdaj zdrazila popolna
politiéna nepoudljivost njegovega tovariSa v vprafanjih bodofe revo-
lucije. »Cloveka dela druzba.¢ je grmel nad Zupanom. »Pokvarjeno
druzbo je treba temeljito ozdraviti, potem bo tudi posameznik boljsi.
Stari kanalji je treba populiti zobe.«

Kakor vedno je Zupan tudi to pot prijatelju popustljivo pritrjeval.
Poznal je likvidatorsko ihto tega sicer sréno dobrega cloveka in niti
malo ni dvomil, da bo biv&i sodni pristay pulil zobe. ko pride ¢as. —
vse do zadnjega. Vedel je. da ima tovari$ tudi vzroke za to. V iaborisce
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so ga spravili lasini svak in sesira in uradni predstojnik in po nje-
govem zatrjevanju Se marsikdo, zakaj KuS¢arjev seznam sumljivih
oseb je bil tako reko¢ neskonéen. Kar je Zupana na njegovem prija-
telju vedno znova presenecalo in pogosto spravljalo v mucen molk, je
bila njegova neverjetno trdoziva mascéevalnost. Tudi sam je imel ne-
poravnane ra¢une iz onih ¢asov tik pred vojno. Tudi on bi moral
puliti zobe, ko bo vse to pri kraju, ¢eprav ni bil popolnoma preprican.
da bo to tudi storil. Predobro se je poznal. Vedel je. da je sicer skoraj
bolestno obcutljiv za komurkoli storjeno krivico in trpljenje in da je
bil v takih trenutkih sposoben storiti tudi najvetjo neumnost, ne glede
na svojo osebno varnost. Ta nespametna obcutljivost ga je spravila
med drugim tudi v jeto in nato v kacet. Vedel pa je tudi, da tako
rekod nima spomina za krivice. storjene njemn samemu. Kadarkoli mu
je prislo na misel kaksno njemu osebno prizadeto moralno ali telesno
ponizanje. sc je pricel po neki prirojeni slabosti izgubljati v raz-
misljanje o ¢loveski naravi, njeni determiniranosti in navsezadnje pri-
zadetih krivie sicer ni opravideval, paé¢ pa jih je pozabljal. Za »likvi-
datorja¢, kakor so v taborii¢u posmehljivo imenovali njegoveza pri-
jatelja, pa je vedel, da ne pozabi niti najmanjie krivice, da tudi
najbolj drobne Zalitve skrbno zbira kot vesten racunovodja, ki prica-
kuje ob zaklju¢ku bilanéne nagrade. In o Kui¢arju je vedel, da bo
izterjal svojo bilanéno nagrado, zlepa ali zgrda.

Pod stropom so zagorele zarnice in oznanile ¢as. ko so jetnikom
delili vecerni obrok. Zupan je zaprl oéi pred bodedo svetlobo in pletel
dalje svojo misel o ljudeh in nagradah. ki jih bodo ncko¢ zahtevali
za svoje resnino in namisijeno trpljenje. Niso bile prijetne te misli,
in ko se jih je kon¢no siloma otresel. so tovaridi krog njega e pridno
obirali udi. Tudi njega ¢aka to ogabno. toda neogibno opravilo, se je
domislil. Ko se je za silo otrebil mréesa, si je pricel ogledovati rano na
kolenu. Pred nekaj dnevi si ga je poskodoval na poledici. Ni maral
v revir k zdravniku in bole¢a rana se je le pocasi celila in mu e vedno
nagajala pri hoji. Zaradi nje bi jo skoraj skupil na danainjem opol-
danskem apelu: med zadnjimi je pritekel na zborno mesto. ko so
jetniki Ze stali zbrani v vrstah. Koj nato se je novi kapo divje znesel
nad dvema enako zamudnima Rusoma. 7 bikovko ju je po glavi, dokler
se nista zrudila v sneg. Ob Se Zivem spominu na ta prizor ga je zopet
obsel Zivéen srh po vsem telesu. Ni prenasal pretepanja ljudi. Ze od
nekdaj ne. Kadarkoli so koga v njegovi navzocnosti tepli. mu je bilo,
kot bi padalo po njegovem lastnem telesu. Kri mu je udarila v glavo.
pricel se je tresti in roke so mu pricele trzati kakor v obrambo. Ni si
znal razloziti te ob¢utljivosti. in odkar so ga obnemoglega od bolezni
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pretepli bolniski strezniki v dachauskem revirju, je Se teZze prenasal
pretepanje drugih. Vedel je. da ni strah niti golo soéutje, kar ga pri
tem neznansko razburja, marve¢ predvsem in nemara samo poniZzevanje
clovetkega dostojanstva. Prizori ¢loveike okruinosti so ga potrli za
nekaj dni in $e zdaj je zakipelo v njem ob spominu na dogodek pri
apelu. V onemoglem ogorcenju je z obuto nogo sunil v posteljujak.

»Kaj rogovilis?« je zagodrnjal Kusar, ki se je na sosednjem
leZis¢u spravljal k poéitku.

»Polkonéati bi morali ta mrées, pobiti jih kje na samem.« je kipelo
iz Zupana.

»Koga?« je zacudeno vpradal Kuicar.

sFeldmanna in njegove pajdade.c je odgovoril Zupan ze s tisjim
zlasom.

Tovaris ga je posmehljivo pogledal. »Ne nori! In ne mesaj se v 1o
s svojo otroiko ihto. To bodo oskrbeli Ze oni. ki jim zdaj v revirju
uravnavajo celjusti. In zdaj — Bettruhels

Toda Zupan ni mogel zaspati, Danasnji apel mu je oblezal na dusi.
Misel na podivjanega kapoja ga je Se vedno razburjala. Skufal si je
te ljudi pojasniti tako, kakor ga je uéil Kudcar. Toda po tej poti
ni prisel do kraja. Feldmanni so se mu zdeli tako reko¢ izven razrednih
nasprotij; zlohotni iz neke hladne strasfi. iz neke zanj nedoumljive
potrebe po nasilju. In tudi iz misli na bilantno nagrado. Tn koliko
jih je. je pomislil. Velik del kapojev, esesovei in vsi gestapovei. Po
jecah. taboriséih in tudi zunaj. na svobodi.

Samo da se nam ta mrées ne zaleze, ko bomo gradili na novo,
je vznemirjeno ugibal in se nespecen prekladal po trdem leziscéu.
V nemirnem polsnu je docakal budnico.

DRESURA

Tega jutra so budili jetnike eno uro prej kot po navadi. To jim je
o¢itno nagodel I'eldmann, ki je pricel uirjevati disciplino in delovno
moralo v taboriséu. Se v trdi temi so gnali ljudi po globoko zasnezeni
cesti v tovarno. Vodili so jih na slabo osvetljeno dvoriice pred glavio
delovno lopo. Snezni metez se je ez nod unesel in pritisnil je mraz.
Cez odprto planoto. kjer je stala glavna delovna lopa Messerschmitt
A.G.. je hrila burja z ostro. ledeno sodro. Jetniki so se godrnjaje
uvricali v peterostope. RazdraZeni zaradi prezgodnjega vstajanja so si
dajali duska s pridufenimi psovkami in pasivnim odporom. Cim bolj
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so se zbijale razlezle vrste, tem bolj je vrielo med njimi. Domaéi
kapoji. ki so stali ob strani, so se porogljivo ozirali na Feldmanna.

Feldmann je s svojim srepim pogledom hladno meril prerivajode
se vrste. »Stillgestandens, je nenadoma zakrical z rezkim glasom, ki
je kakor bi¢ usekal po jetnikih. Ti so se zdrznili in nehote strumno
zravnali. Temu suhcu ne bi prisodili tolikénega glasu, Toda Feldmann
je znal poveljevaii. Ni bil zaman dolga leta telovadni u&itelj in discip-
linski kapo. Ostro so odmevala njegova povelja skozi mrzlo sivo jutro,
drugo za drugim, brez premora. neskonéna vyrsta nesmiselnih ekser-
eirnih Sikan iz onih let taborii¢nega rezima, ko ljudi Se niso ngonab-
ljali s prisilnim delom in lakoto, marve¢ s tako imenovano prusko
»suho« metodo.

Jetniki so kmalu premagali prvo presenetenje in se zopet trmasto
zakrknili. Ne samo zaradi tega mrzkega »pasjega gobca«, kakor so
imenovali Feldmanna. marve¢ zavoljo bedastega ekserciranja sploh.
To ni bilo delo. Delo je imelo nek smisel, napolnilo je ¢as od enega
vbroka do drugega in tudi ni bilo brez vsake koristi za njih same,
¢e si znal pametno uporabiti delovni éas. Kradoma se je dalo SuSmariti
na kakem kljuu, noZu, ustniku, cigaretni dozi ali drugi brkljariji, ki
si jo pri eivilistih zamenjal za kruh ali margarino. Ekserciranje pa ni
imelo prav nobenega smisla. To obratanje in poc¢epanje ni bilo ni¢emur
podobno. Samo upehali jih bodo, e preden se lotijo dela. Kaj takega
si more izmisliti samo tak bedast Prusak!

Jetniki so se pri¢eli zamudno obragati, mlahave pocepati, kasniti
posamezna povelja. v zadnjih vrstah so brezbriZzno postajali. I'eldmann
ie v hipu obmolknil, V skoku je bil na kupu zasneZenih traverz. da bi
laze pregledal peterostope. V tem kratkem premoru je med ljudmi
zapet zavrfalo. Priduieno preklinjanje in psovanje je kakor grozeda
plima kipelo iz dolgih vrst, ki so uporno obstale. Toda Feldmann ni
izgubil Zivcev. Poznal je te kacetske kretinarje in njihovo moralo. Ure
in ure si jih je upal gnjaviti z ekserciranjem, tudi brez SS-straze ob
strani. Dobro je vedel, da se mu ne bi nihée uprl, preje bi pocepali
drug za drugim. Vendar za pritrgano porcijo kruha ali kase bi ga
v taborif¢u na samem pobili do smrti.

Zopet je udaril med nje s svojimi rezkimi povelji. Ljudje so se
zopet zateli obracati, sicer zamudno in brez reda. toda obraéali so se.
Jelo jih je mraziti na prepisnem prostoru in nenadoma so priceli drug
drugega spodbujati k strumnejiim obratom. Hudié tako ne bo odjenjal,
in ¢im dalje traja ta cirkus, tem huje se bodo namrazili. Mrmranje
je potasi zamrlo in ¢ez Cas so se obracali tiho in odsekano kakor
rekruti na vojaskem vezbaliicu.
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Feldmann se je zadovoljno nasmihal in se vpraSujole oziral k
esesoveem. ki so mu znaveli¢ano prikimovali. Tovarnisko dvoriste je
pri¢el zalivati bledi jutranji svit. Tri ¢etrt ure je trajala ta poskusna
dresura. Ze je hotel Feldmann dvigniti roko za odhod v tovarno, ko je
od nekod iz peterostopa v detkem falzeiu jeknila psovka: sDuraak!c
In sledil ji je porogljiv smeh in glasno psovanje med jetniki. Kakor
da je bila vsa jutranja dresura zaman.

Feldmann je skoéil s svojega kupa naravnost v sredo peterostopa,
tja. od koder je prisla psovka. V hipu je bhil pri drobnem Valjki,
edinem mladostniku v vsej delovni komandi. Ta je v zadregi pobli-
skaval s svojimi temnimi kavkaSkimi oémi. Bil je ¢udovito lep decko
z juznjaSkim obrazom, s polnimi Zenskimi usti in podbradkom. V ta-
borisce je priel Sele pred kratkim iz neke hribovske SS-komande. Tam
so ga imeli esesovei za svojo osebno sluzbo in za ljubéka. Razvajenec
se fe ni privadil tabori¥&ni disciplini. e vedno je bil nekdanji favorit.
ki se mu je zdelo vse dovoeljeno.

Feldmann ga je brez besede zgrabil z levico za laket ter ga skusal
izvledi iz vrste. Toda Valjka se je divje otepal in nenadoma je Feld-
mann divje zaklel. S svojimi krepkimi zobmi ga je fanie ugriznil v
prste. globoko v meso. da je kri zalila kapojevo dlan. Zdaj je Feldmann
z bikovko nameril na detka. Z dvema, tremi udarci ga je zrudil na tla.
Nato je s podkovanim Skornjem suval v kréede se telo, dokler ni to
ohlapnilo in mehko oblezalo v razhojenem snegu.

Zupan je ves prepaden od blizu gledal ta prizor. Obraz mn je
trzal od silovitega notranjega premagovanja. Nenadoma pa je s skrée-
nimi pestmi planil proti Feldmannu, »Schweinehund!c je zakrical
glasno in razlotno kakor malo prej Feldmann svoja povelja.

Feldmann se je bliskovito ozr]l in hkrati odskoéil, Med odskokom
je premeril nasprotnika in ga nato premiSljeno s $kornjem sunil v
moda. Zupan je na kratko zatulil in omahnil z obrazom naprej v sneg.
Grabet z rokami po razhojeni snezni kadi se je malce pridvignil, hoted
se zopet postaviti na noge. Toda Feldmann ga je prehitel. S pod-
kovanim &evljem mu je sekal v skréeno koleno, dokler ni opetega
blaga zalila kri. Zupan se je s stokom zopet zrudil. Zdaj ga je Feldmann
kakor zaklanega prasi¢a prevrnil na hrbet. Pogledal je na rdeéi trikot
na prsih in zaklical esesovcu njegovo jetnisko stevilko.

»V revir z obema, takoj ko pride straZa iz taborist¢a,« je odlo¢il
esesovec, »In za zdaj s poti s kretinarjema.« Jetniki so oba odnesli pod
bliznjo odprto ¥upo. Tovarniska vrata so se odprla. No¢na posada se
je vradala v taborisce.
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»Los, los, na delol« je zaklical Feldmann in dolge jetniske kolone
so se pomaknile proti vhodu tovarne. Nekaj ¢asa je Feldmann srepo
gledal za njimi. Nato je krenil v tovarnisko ambulanto. da mu obve-
zejo rokao.

OBHOD DISCIPLINSKIH KAPOJEV

To jutro birokomanda ni prisla do pravega dela. Pisarji v pre-
pisnem oddelku so se pridufeno pogovarjali o novem Feldmannovem
izpadu. To pot so bili tako reko¢ osebno prizadeti. Zupan je bil pisar
tega oddelka, z njimi vred je delal v birokomandi. Res, da se je brez
potrebe vtaknil v zadevo. ki mu ni bila prav ni¢ mar. naravnost idi-
otsko, kakor da je Zele véeraj prisel v kacet, Toda vzlic temu, s pisarji
se tako ne ravna. to bi moral vedeti tudi Feldmann.

Tudi o Valjki so govorili. Ceprav je bil Sele nekaj mesecev v ta-
boris¢u. so ga vsi poznali zaradi njegovih tatinskih sposobnosti. Take
srake Se niso pomnili. kar so delali pri Messerschmittu. Poznalo se mu
je, da se je Solal pri esesoveih, Fante je bil nenavadno bister in za-
baven. Glede Feldmanna bo ireba govoriti s Sarfirerjem. Veasih beseda
pisarjev pri njem kaj zaleze. Morajo ga podkuriti, da postopajo novi
kapoji po posebnih navodilih Messerschmitta A. G., in o Sarfirerju so
vedeli. da kot ¢lovek iz ljudstva te ohole tovarniske gospode ne mara.

Okoli osme je prinesel Francoz Garnot iz Altbaua. starega obrata
spodaj ob reki. vznemirljivo novico. Trije od novih kapojev hodijo
po oddelkih tovarne in nadzorujejo jetnike pri delu. Ob tej nezasliani
novotariji so se pisarji znova razburili. Doslej so za delo jetnikov
odgovarjali kapoji posameznih komand. Zdaj je bilo vsem jasno. da je
nove kapoje najel Messerschmitt in da jih placuje z izrednimi pri-
boljski iz svojega magazina.

Kapo pisarniske barake. Nemee Karmann, je Francoza zami§ljeno
poslusal. Nato je brez besede stopil k mizam svojih pisarjev in pre-
taknil vse predale. Zaplenil jim je skrite Casopise in zemljevide z vri-
sanimi poloZaji na frontah, Malemu Cloosu je zaplenil oguljeno biblijo,
ki jo je ta tis¢al med svojimi koleni. Nato je pogledal fe po svojem
kotu. Ni bilo sicer verjetno, da bi novi kapoji stikali tudi pri njem,
toda kdo ve, Karmann ni zaman sedel stiri leta v Moabitu. lzpred svoje
§iroke pisalne mize je privlekel skrito elekiriéno peéico, samovar in
dolg krusni noz Vse to je odnesel na hodnik. v omaro. kjer so civilni
delavei spravljali svoje stvari. Nato je s slovesno srditostjo sedel za
svojo pisalno mizo in nasrfeno ¢akal nenavadnih obiskov.
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Prvi je padel v pisarno birokomande kapo Herdina, dokat, midic¢ast
rusoglavec s pokveéenim nosom sredi boksarskega obraza. Vstopil je
brez pozdrava, hrupno otresajoé¢ sneg s svojih skornjev. O& so mu
dvigale iz kota v kot, kof bi iskal primernega sedeza. Toda v pisarnah,
kjer so delali jeiniki, ni bilo odveénih stolov, posli s strankami so se
opravljali stoje. Zdaj so obvisele kapojeve o¢i na omari za kartoteko,
ki je stala ob oknu. Stopil je k oknu, se nato s petami odbil od tal
in se nenadoma znaSel na omari. Pisarji so zazijali. Prava akrobacija
takle odskok z mesta. _

Karmann je izza svojih ofal presenedeno meril gosta na omari.
»Je videti. da si svoj ¢as sluzil kruh po varietejih,« je suho ugotovil.

»Po cirkusih, kamerad,« ga je veselo popravil oni na omari. »V
velepodjetju Krone sem delal, est let, velika stvar, kamerad.« je hitel
Herdina s svojim trdim hannovrskim naglasom. »Dajal sem gala totke
iz akrobacije. Po vsem ljubem svetu. Zadnja leta, preden so me zasili,
sem bil pomoZni krotilee pri Lorenzu Hagenbecku. Pri sinu starejSega,«
je razmiiljeno dodal. »Ali kaj,« je nenadoma zamahnil z roko, ¢es kaj
se vas to tice, nisem se prifel izpovedovat, Karmann ga je Se vedno
mofril izza svojih na nos pevesenih otal. »In zdaj nastopad kot krotilec
v SS-cirkusu.« ga je znova zbodel,

Oni na omari ga je pogledal izpod ¢ela. »V tem podjetju, kamerad.
nisem gala totka.: ga je prezirljivo zavrnil, »Od moje roke ne pojde
nihée pod ruso niti v revir, to si lahko vi kanclijski zrebei zapifefe za
udesa.« Zlovoljen se je zazrl skozi okno v zasnezeno planjavo. »Brez-
upna pokrajina,c je del po kratkem premoru. »Tu gotovo ne rastejo
hananel«

:Sneg dobro uspeva,: se mu je rogal Karmann, »po vi§jem planu
najmanj fest mesecev v letu. UUSi pa po planu Messerschmitt A. G. skozi
vse lefo.«

Herdina je zamisljeno molcal. »In kako je z organiziranjem v {em
prokletem gnezdu.c je nenadoma oZivel in vprasujofe pogledal Kar-
manna. Ta se je $kodozeljno zarezal. »Messerschmitt A.G. za sedaj
ne izdeluje ne tekstila ne klobas, &eprav bi bhilo to pametneje. In ljudje
Zive tod samo od kart. Zdi se mi, da si je gospoda iz Dachauna slabo
prebrala.« je del izzivalno in si pri¢el brez potrebe ¢&istiti ocala.

Herdina je skomizgnil z rameni in zgrmel z omare. Vedel je. da
ne bo danes ni¢ pametnega opravil pri nasrienem tovari$u. »Tudi
v Dachauu so pri§li na pasji brod.« je menil odhajaje. »Zadnje case
vozijo v taboriiée samo Se bolnike in mrtvake. Kar se fe kolictkaj drzi
na nogah, mora v zunanje, delovne komande. Generalna ¢istka pred
zmagovitim konecem.¢ je pomeziknil Karmannu. Nenadoma je ob-



molknil. V pisarno je stopil Feldmanu. »Zamena straze.« se je nasmejal
Herdina, kakor da ga to srecanje na moé zabava. »Sluzba tece v redu!
Pa drugic¢l« je pomenljivo pokimal Karmaunu in izginil iz sobe.

Pisarji so zopet zaropotali s pisalnimi stroji, Feldmann jih je
hladno meril s svojimi sivimi oémi. »Kar lepo ste se spravili na gorko,c
je dejal s suhim posmehom. »Sama gospoda z nao¢nikile

»Ljudje so Holandei in ti se Ze rode z ocali,« se je obranil Kar-
mann. ki se je ob Feldmannovem prihodu vidno najezil,

Feldmann je potasi obrnil glavo. sKapo Karmann?« je vpraSal in
ga prebadal s pogledi.

Jlirwin Karmann! Osebnol< se mu je izzivalno predstavil glavni
pisar. »Erwin Karmann z vsemi referencami: Stiri leta Moabita in Sest
fet kaceta. Sicer solasinik elitnega bordela v Marseillu. Numéro cent
quatre vingt quinze, rue de Paradis.«

Feldmann je za trenutek umaknil pogled in se zagledal skozi okno.
Ni se prifel obregovat ob pisarje. hotelo se mu je prijaznega pomenka
z njimi. S te strani si je hotel zavarovati hrbet. Toda sovraZni sprejem
v pisarni ga je nagnal v trmo.

»Ves obrat je zasran od sabotaZe.c je dejal ¢ez ¢as nasrSeno. »Tudi
po pisarnah zasiaja delo, irdé v vodstvu tovarne. Ljudje se obracajo,
kakor da bi se jim sanjalo.«

Karmann mu ni odgovoril. Zivéno je brskal po svojih papirjih na
mizi in razmidljal. kako bi se odkrizal fega nevarnega hikana. Tedaj
pa se je popolnoma nepoklican oglasil izza svojega pisalnega siroja
mali Cloos. *Krave se molzejo pri gobeu. pravijo pri nas na Nizo-
zemskem,o je dejal s svojim pastorsko poulnim glasom in nato od
zadrege zardel do strlec¢ih uses.

Feldmann je zani¢ljivo pomigal z glavo. sDoma¢ ton vlada v tej
pisarni.e je menil posmehljive in kakor mimogrede s pogledom ujel
Cloosovo jetnisko §tevilko.

»V tej delovni komandi doslej Se ni bilo ubojev med jetniki,e ga
je Karmann hladno zavrnil. »Nemara pa do tega 3e pride, zdaj ob
koncu.« je menil s poudarkom.

Feldmann ga je sovrazno pogledal. »Tudi pisarniske kapoje bo
ireba izmenjatic je rekel Z¢ med durmi. »Riba pri glavi smrdilc Vrata
za njim so se s treskom zaprla.

Karmann je pograbil svoj svinéeni obtezilnik in ga zalucal za njim
v vrata. Nato se je znesel nad malim pastorjem. Pisarji so malodusno
strmeli v svoje pisalne stroje. Feldmannov nastop jim je el na zivee.
Nestrpno so ¢akali opoldanskega odmora. Cas pa se je obupno vlekel
in malo pred poldnevom so dobili obisk tretjega disciplinskega kapoja.
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V pisarni je vladala zevajoéa brezdelnost, kakor zmeraj pred
koncem dela. Pisarji so s $¢etkami navelitano brkljali po zapraSenih
strojih. Tedaj je nekdo glasno potrkal na duri. Vsi so se zacudeno
ozrli. V birokomandi ni. bilo navada irkati ol vsiopu. Vraia so se
pocasi odprla in na pragu se je pojavil dolg kapo z zariplim, mo-
zoljastim obrazom.

sHvaljen bodi Jezus Kristus.« je pozdravil priglec z nizkim glasom
in premeteno pobliskaval z otmi. Previdno je zaprl dori za sabo.

Pisarji so ga zvedavo ogledovali. Ze osiveli kacetnik je imel v
golenici levega Skornja bikovko. na rokavu svojega plai¢a pa rumeni
trak kapojev. Ob vstopu je snel svojo ¢rno ¢epico in se smehljaje pri-
klanjal na vse strani. 7 glave mu je sijala velika plesa. gladka in
roznata kakor okopana otrotka ritka.

»Klaare, Gottlieb Klaare.« se je predstavil in nato naglo pokril
smeSno goloto na glavi. »Bivdi frater v kelmoranjskem samostanu. Nato
kletar pri istih ¢estitih ocetih. Nazadnje pomoZni natakar v nocnih
lokalih v Frankfurtu ob Maini. In zdaj Ze peto leto v kacetu. Bog nas
preizkusale je vzkliknil z maziljenim glasom.

Holandei so biviega klerika posluSali v muéni zadregi. Versko
vzgojeni so se zmedli sprito ¢loveka. ki je zaudarjal hkrati po zagredu
in baru.

»Kaj Zeli gospod.c ga je vprafal Karmann s poudarjeno urad-
nostjo.

sPozdrave i prinafam iz Dachava. Erwin,e je pricel prislec
oprezno,

sHin,« je menil Karmann suhotno. Zdaj je spoznal stavega kacet-
nika. znanega neteka in parazita iz Dachaua.

»Nekaj imam na srcu. Frwin.c je mencal Klaare v zadregi in se
zaupno sklonil h Karmannu, Ta ga je vprasujote pogledal.

> Vi pisarji ste ob svojem kotlu,c je pricel mozoljasti in si z robom
kape podrgnil plefo. »Zdaj pa zdaj bi se oglasil pri vas... Nemara bi
kako porcijo na dan lahko utrpeli...« Ob pogledn na karmanna je
nenadoma obmolknil.

»Torej si nam prisel iz Dachaua odzirat to bore, kar imamo v tej
beraski komandi.« je kipel Karmann bolj narejeno kakor zares. »Torej
ti niso dovolj dodaini obroki, ki jih prejemas od Messerschmitta za
svojo posebno misijo in hoces Se drugim odjedati, nesnaga lakotna.<
Karmann je naSobil usta, kakor da hote pljuniti.

Klaare se je previdno odmaknil od pisarjeve mize. »Nisem vedel,
da vam hodi tako pi¢lo s hrano,c je hitel zatrjevati. »Pljunite mi v
obraz, ¢e sem prisel k vam z neéisto mislijo.« je dejal muéenisko in
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s pogledi rotil holandske pisarje. Za hip se je zdelo, da se hode zrusiti
pred vsemi na kolena. Toda tla so bila sveze namazana s katranom in
zadnji irenutek si je ofiino premisli).

Karmann je wvstal in vsiljivea korak za korakom tii¢al proti
veatom. »Cujed, far,« ga je ustavil tik pred durmi. »Se znas brati
mase?« VpraSani je preseneceno prikimal.

»In molitve za umirajoée tudi?«

Klaare je zopet prikimal in z roko za sabo Zivéno iskal kljuko.

»Pokli¢i si jih v spomin.« je menil Karmann s poudarkom. »Nemara
bos imel kmalu priloznosi zopet celebrirati. Za tega ali onega svoje
pasje hratovséine, Zdaj pa JHau ab’, zadrZujes nas pri deluw.« 7 odlo¢no

kretnjo ga je porinil skozi vrata. . ;
(konee prihodnjic.)

POMEN ENGELSA IN LENINA
ZA DANASN]JE NARAVOSLOYV]JE

{(Nekaj misli naravoslovea ob 90-letnici Leninovega
in 140-letnici Engelsovega rojsiva. — Konec.)

Bozidar Dehenjak

Danes je precej razSirjeno mnenje. da sta »Dialektika privodec in
»Materializem in empiriokriticizem« bila sicer pomembuna ob ¢asu na-
stanka. da pa sta danes popolnoma (ali skoraj popolnoma) zastarela, saj
sta nastala na osnovi tedanjega naravoslovja. Mnogi. tudi dobronamerni
ljudje razmifljajo priblizno takole: Po letu 1908 je prislo do cele
vrste novih odkritij. Lenin 3e ni uposteval Planckove kvantne teorije
(1900). Einsteinove specialne (1905) in splofne (1916) relativnostine ieo-
rije. Kasneje je nastala de Broglijeva teorija o enotnosii korpuskularne
in valovne narave elementarnih delcev (1924); odkrita je bila cela
vrsta sestavnih delov atomov: protoni, nevironi. mezoni, nevtrino, pozi-
tron. antiproton, antinevtron ... in vsak dan odkrivajo Se nove in nove
delee. Pa tudi ti elementarni delei so se izkazali za sestavljene — in
sicer zelo komplicirano zgrajene. Heisenberg je ugotovil, da ne mo-
remo hkrati ugotoviti preciznega polozaja in hitrosti elementarnih del-
cev: ¢im popolneje spoznamo eno. iem manj precizno spoznamo drugo.
V kemiji je bilo odkrito, da se lahko elementi pretvarjajo drug v dru-
gega (Rutherford 1919); elementi so se izkazali za zmes izotopov. V bio-
logiji se je obogatilo nase spoznanje predvsem v proucevanje dednosti.
v biokemiji in fiziologiji. Pavlov in njegova Sola sta odkrila ogromno
novega. Astronomija je raziirila nad horizont na nekaj milijard svei-

973



PRED KONCEM

Viadimir Kralj

(Konec.)

V REVIR]JU

Ura na tovarniskem stolpu je kazala ze osem. ko je prisla siraza
po oba jetnika v Supi. Valjka je bil zopet pri zavesti. Stokajo¢ je lezal
na kupu zidarskih desak in iz njegovih kalnih oéi je gledal strah.
Nekdanji ljubcéek esesoveev je zdaj prvi¢ okusil trdoto taboriiéa.
Stresala ga je mrzlica in njegov nabrekli. okrvavljeni obraz se je
od boleéin smesno kremzil. Zupan se je brez uspeha skusal postaviti
na noge. Jetniki prevozne komande so oba naloZili na sani. na katerih
so sicer vozili malico v tovarno. Zupan se je potrto zazrl v umazano
dno sani. Koleno ga je zgoce bodlo in v dimljah je ¢éutil topo, trgajoco
boleéino. Skozi obleko si je previdno otipal nabrekla moda. — Kila? -
je za hip pomislil. — Dobro me je zdelal ta pesjan in prav treba mi
je bilo vsega tega. — si je dejal oéitajote. — Zdaj je. kar je. — se je
skudal tolaziti. — Od teh brc me ne ho konee in tudi od kile ne. ée sploh
je. — Samo zastran revirja ga je skrbelo, Rad bi se izognil temu
kuznemu svinjaku. ki so se ga bali vsi jetniki. Ozrl se je na Valjko.
ki je mrzlitno podrgetaval poleg njega. — Mrzlica ga daje, — je menil
Zupan. — Stiri ure so naju svinje pustile na prostem in fant je Se v
poletni obleki. kakor je bil prifel na jesen v taborii¢e, Bom imel vsaj
tovarisijo. — se je pric¢el sprijaznjevati z mislijo na revir.

Sani so obstale ob ogabno lisastem. sivem revirskem poslopju. Tu
so ju prevzeli jetniki maroderji. ki so opravljali pomoZno streznidko
sluzbo. Ponesli so ju v veliko bolnitko sobo in ju polozili na prazne
pograde.

V revirju je vladala tidina kakor vedno po opravljeni jutranji
viziti. Bolniki so dremali po svojih leziséih. le tu pa tam se je ob
novem prihodu zdramil kak obraz.

Zupan se je zaskrbljeno oziral po podolgovatem, mra¢nem prostoru.
V bolniski sobi je bilo vlazno in hladno kakor v kleti. Vlaga je udar-
jala iz sten in zbombardiranega stropa. Surova betonska tla so bila
nasmeiena in polita z ostanki repe in kave.

sKapovska rabota?: ga je vpraSal Ukrajinec. pomoZni streinik,
ko mu je sezuval ¢evlje. Zupan je molée prikimal.
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»Uhle je zavzdihnil streinik z dobrikajodim se so¢utjem in debelo
pljunil na tla. Zupan se je ozrl mimo njega na priprta vrata na levi,
kjer je bila zdravnikova soba. lzza vrat je prihajalo nerazumljivo
govorjenje. Radovedno je pogledal usluZnega streznika. Ta se je
zavezal in pritisnil kazalec k ustom. »Angleska uralc se je smesno
spacil. »Ttalijanski kapitan uéi poljskega doktorja angles¢ine.« Zupan
je ostreje prisluhnil. Zdaj je po nosljajotem govorn spoznal poljskega
¢zdravnika, ki je ob jutranjih apelih prihajal vedno med zadnjimi na
zborno mesto. Nosljajo¢i glas je pocasi zlogoval anglegki stavek, ka-
pitan pa mu ga je prizadevno sproti popravljal. Ob vsakem popravku
je prasnil zdravnik v suhljat, nosljajo¢ hehet.

»S ¢im si ljudje preganjajo brezdeljel: je vzdihnil Zupan. Pri
slatenjn se mu je oglasila divja bolec¢ina v kolenu. — Ta pritlikavi
kapitan premogovnega vladilca se 7e nekaj mesecev valja po revirju.

- mu je priSlo na misel. — Zaradi inStrukcij iz angleéine ...
+KakSen tlovek pa je ta zdravnik?« se je Zupan obrnil do strez-
nika. ki je zdaj sladil Valjko.

»Uten ¢lovek!« je hitel zatrjevati streinik. sDoktor! Pravi doktor!
Vse bolezni zna po latinsko. V Lvovu je bil zdravnik za Zenske bo-
lezni. Ves. ¢lovek holj gosposke sorte, — Sicer mu ni kaj redic, je
menil streznik ¢ez ¢as. »Bolnikov ne pretepa. Samo flegerja se pazi!
To je pravi satan!e

Zupana je neprijetno spreletelo, Cedalje manj poviedi mu je bil
ta Spital. Vse naokoli se mu je zdelo neznansko odurno in neprijazno.
V kolenu pa mu je vedno huje kljuvalo.

‘Pokli¢i doktorja.« je s stisnjenimi zobmi zaprosil streznika. Ukra-
jinski streznik ga je zacudeno pogledal. »Sali¥ se. bratec.c je rekel
z rahlim ocitkom ter se s prstom pocehljal po izbriti lagrski cesfi.
‘Dobil bi jih po betici. tako gotove kakor mi je ime Nikolaj. Kadar
ima doktor uro. ga ne sme nihde motiti.«

»In ¢e komu poslabi?c je menil Zupan razdrazeno.

Nikolaj je skomignil z rameni. +To se ¢ez dan redkokdaj primeri.«
je menil po kratkem premisleku. sLjudje nam umirajo navadno
ponoci.:

JIn kje je fleger?e je silil nestrpni Zupan.

:Odsel je v Kempten, po zdravila, Do mraka ga ne bo nazaj.c

Pri sla¢enju je Valjka glasno krikal.

»Potrpi. dufica, potrpi. golobtek moj.« je Nikolaj dobrikajoce {o-
lazil decka. sKoj bova gotova. golobéek zlati. Posteljem ti kakor na
gosjem puhu. dragee. Ej. grdo te je premikastil ta kurbin sin. Mehak
si ko testo. kakor da nima3 kosti. In obraz ti je skazil. zverina. Ni¢ ne
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maraj. krasotec. vse se bo zacelilo, vse bo zaraslo, duSica moja.:
Spretno kakor babica je ravnal z deckom, ki je brez razumevanja
strmel v njegov siroki dobrodusni obraz. Zdaj je Valjka z razbito nogo
zadel ob posteljnjak in znova zatulil od boleéine. Bolniki na pogradih
so se priceli dramiti in pridufeno vzdihovanje je napolnilo zasmrajeni
prostor.

sHow are vou?: — Oh. thank you, I am exceedingly well.: se
je glasilo skozi priprta vrata. In sledil je zdravnikov suhotni hehet.
Zupan se je srdito obrnil proti vratom in glasno zaklel.

Valjka se je polagoma umiril. Zdaj je samo Se sem in tja pridu-
Seno zastokal. Zunaj se je jasnilo. Cez ¢as se je med durmi prikazal
zdravnik v sneznobeli zdravniski halji. izpod katere so gledale v ostro
gubo zlikane jetniske hlace in eleganini civilni ¢evlji. Na njegovem
pepelnatem. zdolgoéasenem obrazu je zaigral rahel nasmeh. »Good-
bve.« je odslovil pritlikavega kapitana in mu prijazno pokimal s svojo
popolnoma golo. blei¢eco se glavo.

Trudno se je ozrl na novo zasedene pograde. Nov dohod?  je
vprafal Nikolaja. Streznik mu je poro¢al o novih bolnikih.

»Tak. tak.c je prikimal zdravnik z nosljavim glasom. »Tak. tak.
tak. Novi kapoji ze poskrbe, da nismo brez dela.« Razmi&ljen se je
blizal Valjkovemu leziicu.

Tak. tak.c je Zupanu odmevalo po uSesih. Tako je nekdaj pela
starinska ura pri njih doma. Najprej je hrknila skozi nos in nato

lahno brnec¢e udarila: tak. tak. Vsake pol ure. — Zakaj tako poje.
I J PoJ
je ugibal. — Cemu se spakuje? — Od strani se je zastrmel v zdrayv-

nika. Ze nekdaj so ga zanimali obrazi. skoraj enako kakor knjige. Te
sive. zdolgotasene oél. pusti. sivi obraz. tanke poveSene ustnice. mu niso
Lile povieci. In nosljavo pojoéi glas ga je vznemirjal. Cuden ¢lovek.
je pomislil. kKakor da se posmehljivo povzdiguje nad vsem svetom.

Zdravnik je zdaj ogledoval Valjkovo marogasto ielo. Ob pregledu
je detek zoper divije zatulil. »Nalomljena rebra.c je mrmral dokior.
Se bo verjetno zaraslo. je menil ravnodusno. sIn visoka temperatura.
je ugotovil nato. “Reei Anteku. prontosil in ¢aj.c je narocal strezniku.
ne da bi obrnil glavo.

“Nato je pristopil k Zupanu. Z neko popolno odsotnostjo duha se je
oziral po njegovem razgaljenem telesu. To pot se niti za hip ni sklonil
nad posteljo. Bolnika je otipaval z viSine. s svojimi priprtimi, zaspa-
nimi oémi. Na skréeni. ob prsi prizeti desniei so mu zivéno poigravali
nenavadno dolgi. suhi prsti. Z glavo je pokazal Nikolaju na razme-
sarjeno koleno. »Reci Anteku: obliz z ihtiolom.« Nato se je za hip ozrl
v Zupanova nabrekla moda. »Hermia.e je menil razmidljeno.  Eno-
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stranska kila! Lege artis bi bila na mestu hermiotomia. Toda s takimi
sivarmi se danes ne vkvarjamo. Tudi v Dachaun ne. Po vojni! Po
zmagoviti vojni.e je zamahnil z roko in se trudno nasmehnil. »Oh-
kladke z Burrove raztopino.c je naroc¢il Nikolaju. Z navelicanim
obrazom se je obrnil proti oknu in zastrmel v jasnefe se obzorje.
sKomanda?« je vpraSal razireseno Zupana. »Birokomandals -Stiri-
najst dni poleganja bo dostile

Vizita je bila opravijena, Zdravnik pa je 3e vedno stal ob pogradu.
strmed v zasnezeno pokrajino. Prsti skréene roke so mu nemirno po-
igravali. kakor da daje v daljavo neke iajne signale,

*Coprnik!« je Sinilo Zupanu nenadno v misel. Svoj ¢as je gledal na
nekem zabavnem vederu v kavarni indijskega telepata. Zdaj se je
spomnil nanj. Toda ta revirski ¢arodejnik ni bil niti malo zabaven.

Ura je sla na dvanajst. iz strezniskega kota se je oglasilo rozljanje
s skledami. Bolniki so se jeli dramiti in se s stokanjem dvigati z lezise¢.
Zupan jih je preplaSeno gledal. Skoraj sami vro¢i¢niki. lagerska gripa
I pegavec.

Kosilo se je zavleklo, primanjkovalo je posode. Sla je od rok do
rok in bolniki so ¢akali drug na drugega. Zupan je zavrnil svoj obrok.
Rajzi bom stradal. je sklenil. dokler mu iz barake ne prineso njegove
.""kh"(l{..

Po kosilu so jetniki zardeli in zadihani obsedeli na svojih po-
gradih. Priceli so obirati mrées. Najprej po odejah. nato po slamnjaci
in srajei. Tudi Zupan je odgrnil zamazano odejo in nenadoma je pri-
duseno zaklel. Na koncu odeje, ob vznoZzju je kar mrgolelo mréesa.
Cesa fakega ni pomnil, kar je bil v jetnidtvu. Tudi po barakah so
imeli usi. toda deset do petnajst je bilo najveé, kar jih je mogel
pokoncati zveéer pred spanjem. Tu pa je bilo vse Zivo kakor na
mravljiséu, V gnusu je za hip prenehal in se ozrl proti oknu. Ob njem
je visel plakat. ki je svaril pred uimi: sEna us. tvoja smrt!c V devetih
jezikih. In nad besedilom je bila naslikana us, tolikina kakor clo-
veitka glava. Ogabna. pohuljena nakaza.

Fna u§ — tvoja smri. si je ponavljal Zupan in mrzel pot mu je
oblil ¢elo. Ena us — ena smrt! In samo na njegovem lezis¢u je bilo
na stotine smrti! Zdaj je razumel, zakaj kapoji niso marali v revir.
Bolni <o raje polegali po svojih barakah. Njim so spregledali, njemu
e bi. 7e zaradi Feldmanna ne. je pomislil. In vendar mora iz tega
udivega brloga. Za vsako ceno.

Utrujen je omahnil na lezi&ke in se topo zagledal v preéne deske
gornjega pograda. Tudi v Spranjah desak je opazil udi. Ni se mu dalo
pridvigniti. Ravnoduine je gledal ta suli¢asti mrées s temnimi zadki.
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Nedesa ga je spominjala ta golazen. Napeto je razmisljal, pa se ni
mogel domisliti. Zdaj pa zdaj so se usi na deskah premaknile. Sunkovito
so se zasukale kakor ob neki nevidni sredinski osi. Zdaj se je spomnil.
Magnetnica! Njegov oce je imel na svoji starinski uri kompasni obesek
z drobno vrteco se magnetnico. Ze ga ni ved¢ zanimal mrles, Spomuil
se je doma in paketa, ki mu ga je o¢e poslal pred nekaj dnevi. Moral
bo koga poslati ponj v barako.

Zimski dan je naglo ugasal. V prvem mraku se je iz Kemptena
vrnil fleger Antek z velikim zavojem pod pazduho. Nemiren, bledi¢en
fant s prezavimi oémi. Na ¢isti. zlikani zebri je imel viit komaj opazen.
smesno majhen zelen trikot. Cez cas se je vrnil od zdravnika z obve-
zami in mazili v roki.

Specega Valjko je samo osinil s pogledom. Sedel je k Zupanu na
pograd, Rano na kolenu mu je namazal in obvezal. Tudi na Burrove
obkladke ni pozabil, Delal je naglo in spretno. zdaj pa zdaj se je
prezavo ozrl v bolnika. Ce ima paket v baraki. je menil fako mimo-
egrede med obvezovanjem. ga lahko dobi v revir. Seveda na skrivaj,
ker to ni dovoljeno. Paket mu bo pri njem vsak ¢as ma razpolago.
Zupan je premagal odpor in mol¢e prikimal. Vedel je. kako ieko ie
zadeve v revirju. Ni se hotel zameriti flegerju. Nemara mu pa capin
kako pomore, da pride predéasno iz tega svinjaka.

Fleger se je ljubeznivo poslovil od svojega novega klienta. Ta je
z odporom gledal za njim. — Feldmann v obleki revirskega flegerja!
Koliko je tega mréesa na svetu. In ena taka us je lahko tvoja smrt.
Smrt v taborisén. smri kjerkoli v tej zasuznjeni Evropi,

7 zepnim robcem si je skrbno pokril obraz. nato pa je potegnil

smrdljive odejo cez glavo,
POBO)J

Cez nekaj dni je zel Feldmann prve vidne. — in kakor se je zdelo
— {rajne uspehe. Jetniki so prihajali redno na apel in nato strummno
odkorakali na delo v tovarno. Tudi se niso ve¢ v delovnem ¢asu skrivali
po straniséih in raznih skritih kotih tovarnitkega obrata. Raje so pri-
huljeno postajali na svojih delovnih mestih in ves ¢as oprezovali, kdaj
se bo na njihovem oddelku prikazal pasji gobec ali kdo iz njegove
druscine.

Feldmann je samozavestno hodil po oddelkih. Glasno se je po-
smihal domaé¢im kapojem, ki so ga svarili ob prihodu v taboriice. —
Same Sleve, ti kapoji v provinci! Sleve in raznagalei bedastih parol!—
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Med ljudmi je bil mir: zdaj so imeli droge skrbi. V taborisce je
pritisnil pegavec. Ne posamic, kakor doslej, to pot je prigel nad ljudi
pravi pomor. Po deset na dan so jih odnadali na revie. Ta je moral
razdiriti svoje oddelke tudi na prizemne in kletne prosiore. V tabo-
rid¢u so razglasili karanteno. Cez no¢ so po cele bloke metali v zasilne,
Se nedograjene prostore, kjer so morali ljudje Cakati do razkuzenja
barak. Jetniki so se bali teh nenadnih selitev. ki so jih spravile ob vse
njihovo imetje. ob pakete. odeje in rezervno perilo. skrito v slamnjacah.

Mrzlega zimskega vecera so se jetniki tretjega bloka cemerni
vracali z dela. Ze v tovarni so izvedeli. da so jih &ez dan v taboriién
selili v nedograjeno kamenito barako. ki se je drzala revirja. V pro-
store brez $ip, peci in stranisé. In brez stopniséa ob vhodn. V mednad-
stropje so vodile poledenele zidarske grede brez oprijemal. V edinem
uporabnem prostoru, opremljenem 7e pred nekaj meseci. so se nastanili
novi kapoji. Prijazna soseS¢ina!

V' novih prostorih so se najprej znasli Rusi in Poljaki. Zasedli so
dve vecji sobi in ju naglo opremili z najnujnejéim. Prazne okenske
okvire so zabili z zidarskimi krajniki in od nekod so privlekli ¢uda
odej. kakor da ni karantenske zapore, Holandci. pocasni kakor vedno.
so se morali zadovoljiti s tesnim prepiSnim prostorom v zbombardi-
ranem delu stavbe. Njihovo trdo. oglato preklinjanje je dolgo odme-
valo po kameniti baraki.

Se pozno v vecer so si jetniki nosili posteljnino na nova leziséa.
Previdno so stopali z njo po ledenih gredah ob vhodu in po temaénem
ozkem hodniku v prvem nadstropju. kjer je na levi zijala globoka
ilovnata jama. $e nedograjeno stopniice v klet. Komaj so se utegnili
razpraviti. 7e se je oglasilo Zvizganje za no¢ni pocitek. Toda tudi
potem. ko so redke brljave Zzarnice ugasnile. je v kameniti baraki Se
vedno vréelo. Preseljeni panj se %e ni privadil novemn bivaliséu.
Zdrazeno prerekanje je le pocasi zamiralo.

Dremavo tifino je zdajei presekal prodiren krik. Kakor klic na
pomagaj ali nekaj podobnega. Takoj nato je zamrl. Ljudje so prisluh-
nili. toda glas se ni ve¢ ponovil. Trudni so omahnili nazaj na lezii¢a.
Njihovi priduSeni stoki in vzdihi so se lovili v enakomerno sopenje.
Cez Cas pa jih je pognalo na noge zateglo Zvizganje. sLetalski alarm!«
so preklinjali in v temi skakali s pogradov. Toda koj nato so zagorele
zarnice. Jetniki so se osupli spogledovali. Toda za ugibanje ni bilo
¢asa. Ze so vdrli v barako esesovei v spremstvu lagerskega staresine
Loisa. Ta jih je z divjimi kriki podil na zborni prostor.

V zivéni naglici so ljudje metali obleko nase. Psovali so Feldmanna.
Ta pesjan si je izmislil novo svinjarijo. to pot sredi no¢i! Na pol
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opravljeni so hiteli ¢ez hodnik na zaledenele grede. Spodisavali so in
s kriki padali. Zasnezeni in zadihani so pritekli na zborni prostor. Tu so
jih ze ¢akale temne gruce jetnikov iz drugih blokov. »Ubili so gal¢ je
$lo od ust do ust. Nihée ni sprafeval koga. Vedeli so. da gre za Feld-
manna. Znane so bile tudi ze podrobnosti. Pobili so ga v kameniti
baraki na poti v njegovo sobo. Cez nezavarovani hoduik so ga pahunili
v kletno jamo in ga tam potolkli s coklami.

Jetniki so se zaskrbljeno uvricali v peterostope, Cutili so. da bo
vrag to no¢. Uboj kapoja je resna zadeva v iaboriiéu in tokrat je Slo
Je za disciplinskega kapoja. po katerega je fel sam Sarfiver v Dachau.

Sarfirer Stroitzky! Vsi jeiniki so se ga bali. éeprav se je med
njimi le malo kazal. Kadar pa se je zdaj pa zdaj pojavil na apelu,
je trgal ljudi iz vest in jih vla¢il v taboriiéno pisarno. In nato so jih
pretepene prenesli za nekaj dni v revir. Bil je najbolj nevaren esesovec.
kar so jil pomnili jetniki, tudi tisti, ki so bili Zze dolga leta v kacetu.
Fsesovee prvega poziva iz tistih dni. ko so ugonabljali jetnike s ,suho
metodo’, z nenehnimi disciplinskimi Sikanami in s strelom v tilnik ob
najmanjii neposlufnosti. Tedaj so vladali po taboriscih Prusi. Tudi
Stroitzky je bil z nemikega vzhoda. Od tam so ze od nekdaj prihajali
najboljsi nemski dreserji.

Jetniki so utihnili. Na zborno mesto je prihajal moz. ki so ga
pravkar imeli v mislih. Sarfirer Stroitzky. Slok petintridesetletnik. \
obledeli komisni uniformi in s smefno majhno pladnjevko na okrogli
glavi. In v neverjetno slabi drZi. Hrbet se mu je slo¢il. glavo je povesal
v desno in pri hoji je nalahno poklecaval.

Zamisljeno je nameril svoj korak proii lagerskemu staresini. Tik
ob njem je molce prikimal. Staredina je stopil pred kolone in zakrical.
Viste so se strumno izravnale. Sporocil je ljudem zlocin. ki se je prav-
kar dogodil. Ce ne najdejo storileev. je zagrozil. pade krivda na vse,
brez izjeme. Starefina, Dunajéan Loisl, je krical kakor & nikoli. Zila
na vratu mu je nabreknila in Adamovo jabolko mu je divje poska-
kovalo. Govoril je na svoj zadir¢ni. prostaski nac¢in. Toda iz poblisko-
vanja njegovih o¢i in zatezanja ¢eljusti so jetniki uganili, da ga zadeva
ne razburja bogvedi kako. Oddahnili so se. Loisl je na nasi strani, so
si govorili z ofmi. Kakopak., Feldmann mu je bil nevaren tekmec.
Cez ¢as bi ga gotovo spodrinil!

Stroitzky je posluial taborii¢nega staredino s poveSeno glavo. Zdaj
pa zdaj ga je pogledal izpod éela in se namrdil. Nekaj na njem ga je
motilo. Ni prav zaupal temun Zlobudravemu in vihravemu Dunajé¢anu
vzlie kridanju in pretepanju jetnikov v njegovi navzocnosti. In nemara
prav zato ne. Vsi ti Avstrijei so mu hili sumljivi. Mlahavei. kadar gre
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za vse, Zdaj je sarfirer dokonéno sklenil. da ga ob pryvi priliki spravi
od tod.

Cemerno mu je namignil, naj poklice tolmace. Poslusal jih je
drugega za drugim le na pol ufesa. Scle ob ruskem tolmacéu je pri-
sluhnil. Ko so ga malo prej klicali k pobitemu Feldmannu. je bil ta Se
pri zavesti. Za storilee ni vedel. Napadli so ga nenadoma, v popolni
temi na neograjenem stopniitu, Samo po hropenju in ¢loveskem potu
je sodil, da so bili Rusi. — Po hropenju in ¢loveskem potu, — se je
namrdnil Siroitzky. S temi indicijami ni kaj poceti, ¢eprav ima nemara
Feldmann prav. Mnogo je imel opravka s temi ljudmi.

Zdaj je zapicil svoj pogled v tolmaca Fedjo. mladega urarja z
drznim, nasmejanim obrazom. Ko je ta govoril o nagradi, ki jo tabo-
viséno vodsivo obljublja tistemu, ki bi odkril storilca, je Stroitzky
zacutil opazen porog. Pogledal je Fedji pod noge. Toda Fedjine hlace
in obuvalo so bili ¢isti. brez ilovnatih madezev. Sicer pa. se je spomnil
sarfirer. ¢e bi Sel po tej sledi. bi moral prijeti vso kanalkomando.
In vendar mu je nckaj pravilo, da je ta dezni fant v zvezi s pobojem.
Najraje bi ga dal obesiti za pete in mu z ogujem sirojil kozo. Toda
vedel je. da bi brez ocitnih dokazov ne spravil besedice iz njega.
Treba bo cakati ovaduhov. si je dejal. Oglasili se bodo danes ali jutri.
Preved so izstradani ti kretinarji, da bi se kdo med njimi ne pola-
komnil nagrade.

Po taborisénem stareSini jim je dal vedeti. da imajo deset minut
tasa za premislek. Nato pa je spregovoril sam. Bil je slab govornik.
Glas je stezka stiskal iz sebe in besede so se mu trgale. kakor da ne
bi znal vezati misli. Tudi ni rad govoril z mesia. Ce je le mogel. se je
pri govorjenju sprehajal s sklonjeno glavo, kakar kak pisarniski pred-
stojnik. ki narekuje v stroj. Tudi to pot je prihnljeno Jazil med vrstami.

Daje jim ¢tasa. da poistejo med sabo krivea. je pricel. Dve, tri
ure. (udi celo noé, ée se ne morejo takoj odlociti. In tudi naslednjo,
e bo potrebno. njemu se ne mudi. Zdaj gre v svojo toplo sobo v
strazarnico. Ko bodo krivea nasli. ga lahko telefoni¢no obveste po ta-
boristnem staresini. — Ne da bi koga pogledal. je odsel proti stra-
zarnici. Jetnike so obkolili esesovei s strojnicami.

Ti so se prepadeni spogledovali. No¢ je bila mrzla in z zavesenega
neba je drobno naletaval sneg. Mnogi med njimi so bili samo na pol
obleteni, brez plastev in jopitev.

Nekaj éasa so jetniki obstali v vrstah, kakor ob apelu, Nato so se
pri¢eli stiskati v posamezne grute ob stenah barak. Razgovor je zamrl
in po zbornem mestu se je slifalo samo $e hukanje v roke in Sklepet
7z zobmi. Francozi in Ttalijani so nekaj ¢asa tekali v krogu po dvoriséu.
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l'oda to tekanje jih je samo utrudilo. ne da bi jih ogrelo. Premrazeni
so se stisnili ob barake. Tu so v zavetju krozile skupine Ukrajincev.
V strnjenih kolobarjih, tesno prizeti drug ob drugega. so dihali drog
drugemu v obraz in pocasi krozili okoli Zivega jedra. Iz stepe so vedeli.
kako se je treba obvarovati mraza in snega.

Nocne ure so tekle pocasi. Straze v stolpih in na dvoris¢u so se ze
tretji¢ izmenjale. Zasnezeni jetniki so e vedno topotali na zbornem
mestu,

Sarfirer je na pol razpravljen ¢ul v svoji sobi, Zdaj pa adaj je
stopil k oknu in se ozrl na razsvetljeni zborni prostor pod sabo. Bilo
je pol treh ponoéi. Se vedno je takal telefonskega sporocila iz tabo-
ris¢ne strazarnice. Kon¢no je zapel telefon. Segel je po slusalki.

"Tukaj Stehle!c se je oglasil oblasten glas. Sarfirer se je sluzbeno
zravnal. Klical ga je glavni direktor kotternskega Messerschmitta.

»Pravkar so mi sporoc¢ili.c je bobnelo iz slusalke. da stoje jetniki
ze celo no¢ na zbornem mestu. Zahtevam takojinjega pojasnilal-

JTo noé¢ so mi v taboriséu pobili glavnega kapoja Feldmanna.c je
porocal Sarfirer.

»No, in?« je silil nestrpni glas v telefonu.

Krivea is¢emo.s je odsekano odgovoril Stroitzky. [z telefona se
je oglasil porogljiv smeh. sIn po vaSem bo po planu predpisanih enajst
tiso¢ delovnih ur jutri opravil ta vas Feldmann ali Wildmann namesto
jetnikov?¢ je razdraZeno vpraSeval direktor.

sFeldmann je bil na% glavni zaupnik v tabori¥¢u in obratu.« je
ugovarjal Sarfiver.

Ce je likvidiran, si pois¢ite novega. Jetnike pa posljite nemudoma
spat. Za to mi osebno odgovarjate!« )

Razdrazeni glas je obmolknil, Sarfirer je obesil slufalko in dal
nato strazniku nalog za razhod jetnikov.

Mracten je stopil k oknu. Razgovor s Stehlejem ga je spravil v
slabo voljo. Ni ga peklilo samo to. da se je moral kot komandant
taborii¢a ukloniti civilni osebi. Vedel je. da se ni smel upirati. Vojna
proizvodnja je bila po sredi. Toda drazil ga je ton. v katerem je go-
voril direktor o njegovem zaupniku. Tega »nekega Feldmanna ali
Wildmanna« so vendar pobili v sluzbi Messerschmitta! Toda to gospode
pri Messerschmitin o&itno ni zanimalo. Zanjo je bil verjeino tudi on.
esesovec prvega poziva, samo neki Stroitzky, ki ga je mogode vsak
¢as zamenjati s komerkoli!

— Pred leti smo drugace govorili s tako gospodo. — je stisnil
skozi zobe. — Ta dolgotrajna vojna je obrnila ves na red narobe! —

Cemeren je legel k pocitku.
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UMIRANJE V TROJE

Zupan je pobit polegal na svojem pogradu v revirju. Rana se mu
je sicer v redu celila, toda Ze dva dni ga je obhajala omotica in v
glavi mu je brnelo kakor po prepiti no¢i. Sprva ni maral za to. Kmalu
pa ga je zatela stresati mrzlica in vse telo mu je pricela zalivati ne-
prijetna, gomazeca vroc¢ina. Zavlekel se je na svoj pograd in razmisljal.
— Gripa bo, — je ugibal. — Navlekel sem si jo v tem svinjaku, kakor
Valjka, ki ga ze deseti dan kuha vroéina. —

Ze vdrugi¢ me je zalezla. — je razmisljal ob spominu na pole-
ganje v dachauskem revirjun nekaj dni po prihodu v taborisée. Pod
veter pa mu je zagorela glava v suhem ognju in po uSesith mu je
zacelo divje Sumeti. Z muko je odprl oti. Pogradi so zaplesali pred
njim, kakor da je pravkar stopil z vrtiljaka. S silo je zaostril svoj
pogled: pogradi so se zopet postavili na noge. Zaskrbelo ga je. Tako
ga pred letom dni ni dajalo. Poklical je Nikolaja. Ta ga je molée
motril, nato mu v nenadnem nagibu razgalil srajco na prsih. Zupan je
razumel. Toda koZa je bila ¢ista, brez rdetkastih peg. Vzlic temu je
vznemirjen legel. 7 glavo prot¢ od soseda, ki ga je ot¢itno kuhal pegasti
legar.

V mislih se je skuSal iztrgati tej grozljivi okolici. Spomnil se je
paketa. ki ga je dobil pred nekaj dnevi od oteta. Zdaj je ta paket
verjetno lezal pri malopridnem flegerju. Natanko je vedel, kaj je bilo
v njem. Kje je neki njegov stari v blokiranem mestu e iztaknil vse
te drobne poslastice? V mislih je znova razvijal zavojéek za zavojékon.
— Tudi na cigarete ni pozabil, ¢eprav je sam strasten kadilec. Od
ust si pritrguje. — si je rekel Zupan., — edini ¢lovek na tem svetu.
ki misli nanj. In edini ¢lovek, ki ga bo ¢akal, ko se povrne. —

»Ko se povrne...c Ta doslej veéno v njem navzota misel, ki mu
Je bila Se pred nekaj dnevi neovrgljivo dejstvo, dejstvo bliznje bo-
do¢nosti, se mu zdaj ni zdela veé tako trdna. Varljivo se mu je raz-
blinjala pod vroéim. stiskajo¢im celom.

Skozi zaprie veke je zacutil. da so se prizgale lu¢i. S kalnimi o¢mi
se je zazrl naravnost v plakat ob oknu. ki je grozil v devetih jezikih
taboriica: '

Eine Laus, dein Tod!

Un pou, ta mort!

Onna Bomkb, TBOA cMeDTh!
Jedna wesz, twoja émierc!
Un pidocchio. morte tua!l

Jedna ves, tva smrt!
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Eene luiz, uw dood!
One louse, vour death!

Ena u& tvoja smri!

Crke so mu zaplesale pred oémi. Rdece érke v devetih vrstah, ki
so brzele. noro poskakovale in se nenadoma zopet postavljale v red
kakor besedilo kakega zabavnega reklamnega filma. Nagonsko si je
potegnil odejo ¢ez obraz. Tudi zdaj se mu je odvijal rdede-beli trak
tik nad razbeljenim ¢elom. Spocetka se mu je zdelo, da e more raz-
brati posamezne stavke in ¢rke. Nato pa se je zacel filmski trak vrteti
z neznansko brzino. Zdaj Ze ni ved lo¢il posameznih érk. En sam
rde¢e-beli trak mu je stekel naravnost skozi sredo razbeljene glave.
Zdaj je bil trak Ze popolnoma brez barve. Ena sama bledosiva proga,
ki se mu je frzaje odvijala v glavi in v katero se je kakor urocena
upirala vsa njegova vro¢i¢na pozornost.

Bila je ze no¢, ko se je Zupan predramil ves v potu, toda s ¢isto
glavo. Valjka ga je zaprosil vode. dal mu jo je iz svoje skodele. Tudi
njega je zazejalo. Poklical je streZnika Nikolaja. Ta mu je prinesel

se toplega ¢aja, reze¢ se na ves obraz — flegerju ga je sunil pred
nosom. Naj ga pri pri¢i izpije. — Zupan ga je izpil na dusek.
— Preve¢ sem pozlampal te ¢rne brozge. — ga je zaskrbelo isti

trenutek. Bal se je ponoéne hoje v temno. mrazljivo klet. Prepoteno
perilo. ki se je suSilo na njem. ga je prijetno hladilo. V lahnem dre-
mezu se je zopet domisiil ofeta in svoje vrnitve domov. Srecno svidenje
bosta morala zaliti. Popeljal ga bo k Figoveu. kjer je njegov stari
ad posedal v druzbi s poklienimi tovarisi. postrescki. V sobi, ki je
gledala na dvorisée. kjer so postreseki spravljali svoje garice. Zaradi
teh garie. ki jih je ocetn veéasih pomagal riniti. so ga v ljudski Soli
so%olei pogosto pripravili do joka.

Zdramila gza je jarka svetloba Zarnic. Morale so Ze dalje ¢asa
goreti. zakaj bolniki so budni zdeli na svojih pogradih in vpraSujoce
strmeli predse. Zupan se je naglo ogrnil v odejo in odpravil v klet.
Na poti nazaj pa ga je v temnem hodniku zadrzal nenaden hrup. Nad
njim so po stopnicah v revir ndarjali trdi esesovski Skornji: Sarfirer
in dva podéasinika. za njimi strezniki z nosilnico. Zupan je za kratek
¢as postal. nato se je previdno splazil na svoj pograd. Hoja po strmih
stopnicah ga je uirudila in mrzel pot mu je oblival ¢elo. — Slab sem,
— si je dejal in kakor omoti¢en sedel na pograd. To poleganje za je
zdelalo huje. kakor si je mislil, lzza zdravnikovih vrat je prihajalo
buéno. toda nerazumljivo govorjenje. Zdaj so se vrata na steZaj odprla
in v podbojih se je prikazal Sarfirer z dvema podéastnikoma. Mraéni
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so odstorkljali po stopnicah navzdol. Kmalu nato se je iz zdravnikove
sobe prikradel Nikolaj.

»[Ffeldmanna so pobili,« je hitel pripovedovat Zupanu in ga vpra-
sujoce gledal. Zupan se je mol¢e zastrmel vanj. Pred dobrim tednom
bi se z zadovoljstvom sprejel to novico. zdaj pa je postal ravnoduSen,
kakor da v njem ni ve¢ strasti. Tudi drevi se ni ve¢ razburil. ko je
fleger pretepal stare Francoze. Ravnodusno je gledal prizor kakor vsi
drugi jetniki v oddelku. Ta obéutek nenadne ravnoduSnosti ga je ne-
prijetno spreletel.

»Kdo ga je?¢ je nazadnje vprasal raztreseno. Nikolaj je v zadregi
skomignil z rameni. »Jetniki.« je dejal izmikaje. »V kleti kamenite
barake. S coklami so mu strli prsni koi. Ne bo se ve¢ napihoval ta
kurbin sin. Sama ¢rnikasta Zolica. kamorkoli ga pogledas.c V gnusu
je pljunil predse. »Doktor meni, da ne bo preko nedelje.«

Ante ga je klical v zdravnisko sobo. Cez ¢as sta se vrnila < pobi-
tim kapojem. Nosila sta ga do nosu pokritega na rezervni postelji,
ki jo je imel zdravnik v svoji sobi. Feldmann je pritajeno stokal.
Postelj sta postavila ob pet. poleg Zupanovega pograda.

Zupan je od strani gledal na stokajocega Feldmanna. Ta je moral
trpeti neznosne bole¢ine. Obtoléeni, nabrekli obraz se je neprestano
kremzil. Lezal je na nizkem vzglavju ter ves ¢as hropel in steika
lovil sapo. Streznika sta mu privzdignila blazino. Zdaj je laze dihal.
Injekeija, ki jo je malo prej dobil. je pricela delovati. Bil je pri zavesti
in njegove sive o¢i so Se vedno trdo sijale. Z levo roko je segel po
skodeli ¢aja na stoléku. Ni mogel do nje. Zupan mu jo je ponesel do
ust. Feldmann ga je trdo pogledal. O¢i so mu za hip zaigrale. Spoznal
ga je. sSchweinehund?¢ je vprasal z debelim jezikom, Usta so se mu
rahlo zategnila v smeh. Sre¢anje s ¢lovekom. ki ga je pred dnevi pre-
tepel. ga je oéitno zabavalo. Ne da bi spustil Zupana iz oéi, je pil
v hlasinih pozirkih. Nato je nekaj ¢éasa motril bolnike po pogradih
s svojim hladnim. ocenjujoéim pogledom. »Krematorijska komanda.«
je siknil nazadnje porogljivo. Obraz se mu je zmracil. sZadnji apel
sem si predstavljal v boljsi druséini.c je dejal s trdim posmehom in
napel usta. Brezmoden je lezel z glavo in gornjim Zivotom z visokega
vzglavja navzdol. Zopet je zacel hropsti. Zarnica nad njim ga je
bodla v véi. sLichter aus!« je ukazal greaje. Se vedno je bil disciplinski
kapo. Nikolaj je ugasil luéi.

V modrikastem somraku no¢ne svetilke je I"'eldmannovo hropenje
{¢ hrupneje odmevalo po sobi. Zaman se je lovilo s sopenjem drugih
bolnikov. Odmevalo je v vi§ji skali. rezko. rencavo hropenje, hropenje
poginjajocega disciplinskega kapoja.
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Naslednjega dne se je prebudil Zupan pozno v jutru s smehljajem
na obrazu. Se vedno ga je dajala vro¢ina, toda glava mu je bila lazja
in v ufesih mu ni veé¢ tako neznosno $umelo. Na postelji levo od njega
je sedel Nikolaj in previjal Valjki glave. Fanté se je sede pogovarjal
s streznikom s tankim, slabotnim glasom. Obraz mu je od bolezni
neverjetno splahnel. Iz ogromnega ovoja na glavi, ki je delal to Se
manjso, je gledalo dvoje velikih. vroéi¢nih oéi. Nikolaj se je z glavo
obrnil proti dramecemu se Zupanu. »Smejal si se, bratec, to noc¢,c je
rekel. - Kréevito. kakor da bi te kdo ves €as $¢egetal po podplatih.«

Doma sem bil, Pri oc¢etu. In vojne je bilo konec,c je menil ta
zamiSljeno. Prav smefne sanje je imel. Vrnil se je domov in na postaji
ga je Cakal ote. 7 garicami v roki, Zupan je poklical odprt taksi in
odpeljala sta se po okrasenem mestu. Na desni in levi Siroke cesie
jima je vzklikala mnoZica. oble¢ena v cebre, kakor na velikem apelu
v Dachauu, In nenadoma so se ljudje priceli krohotati iz vsega trebuha.
Tudi njega je zgrabil smeh. Za hip je pogledal nazaj. Za aviom.
katerem sta se vozila z o¢etom. so divje odskakovale garice, z vrvjo
privezane na odbijac.

‘Da je bilo konec vojne. se ti je sanjalo?« ga je vprasal Valjka.
sMeni se ni¢ takega ne sanja.< je menil zamerljivo.

Nikolaj se je poc¢ohal po svojem rdecem tilniku. »To bo smeha in
krika. ko se povrne ta narod domov.< je dejal zamiiljeno, »No. meni
se ne bo treba ozirati po svojcih. ko se vrnem.« je dodal tiSe. »Vse so
mi pobili v tej vojni.s

Mene pa bodo gotovo ¢akali.c se je oglasil Valjka z otrosko hla-
stavostjo. »Oc¢e. mati. vsa familija. Tam smo se domenili,« je dejal
drzno. Od nenadne vaznosti mu je voséeni obraz zalila rdedica. lz-
zivalno je motril tovarisa, ali mu verjame.

sSaj. saj.« mu je prizanesljivo pritrjeval Nikolaj. »Cakali te bodo.
dragee. ¢akali.« Vedel je. da si fant izmisljuje. Nikogar ni imel veé na
tem svetu. Pred njegovimi oémi so mu Nemeci pobili starse, ko je bil e
otrok. Naj si izmisljuje. ¢de mu je v uteho. sirotica. Doktor je Ze
naredil kriz ¢ezenj. Srce mu ne bo zdrzalo, malemu krasotcu.

Valjka ga je sumljivo gledal in rahlo krivil usta. Cutil je, da mu
Nikolaj ne verjame. »Pa ¢e jih tudi ne bo na postajo... Ni¢ zato,« je
prezirljivo pripomnil. »Si bom Ze sam naSel drus¢ine.c — »Med Soferjil«
se je nenadoma domislil. »Naué¢ili me bodo Sofirati.«

»Soferji so veseli ljudje.« mu je pritrjeval Nikolaj,

Moj brat je bil Sofer. To ti je Zivljenje! I'rk — frk Svigad po
mestu v lepem usnjenem jopi¢u in ¢epici kakor vladni funkcionar. In
7enske so kar nore na Soferjel«
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Valjka je napeto poslugal. Ob Nikolajevem pripovedovanju so mu
o¢i veselo zarele.

sPlleger!« je hropece zaklical Feldmann s svoje postelje.

~Ponoéi je dobil drugo injekcijo.c je Zupanu Sepnil Nikolaj. »Zdaj
bo treba zopet nove. Sam sarfirer mu jih je prinesel davi iz Kemptena.
Straino mu mora biti pri sreu,« je menil posmehljivo.

sPlleger!e je zopet zagréal Feldmann. Nikolaj je brez naglice
odsel po Anteka. Ta je dal Feldmannu novo injekeijo. Kapojev odre-
veneli obraz se je pricel potasi tajati in rdeti. Zdaj je lahko zopet
obracal glavo. kakor sino¢i pred spanjem. V obraz se je zdel Zupanu
celo bolj poln in napet, kakor da se mu zdravje po neki skrivnostni
poti zopet vracta. In vendar ga je nekaj motilo na tem licu, ki je
pricelo tako nenadoma eveteti.

sLepa so me zdelali, kaj?« je zamomljal zdaj Feldmann in od strani
pogledal Zupana. Pravzaprav bi te moralo to veseliti,c je dejal in se
srepo zazrl vanj. Zupan je preslial vpraSanje in pogledal mimo kapoja.

“Kaj pravi doktor?« je vprafal nato iz zadrege.

“Ta poljski shizofrenik?« se je porogal Feldmann. :Poslali so po
uradnega zdravnika v Dachau,« je dejal mraéno. »Koliko €asa si prav-
rapray ze za Zzico?< ga je vprasal ¢ez ¢as mirneje.

'V marcu bo dve leti,« je odvrnil Zupan.

Feldmann se je namrdnil. sDa, da.c se je nenadoma domislil. »Vi-
soko Stevilko imaS. Zadnje mesece se je nasralo strahovito novih ljudi
v taborista. Samih izobrazencev, Preobracevalcev sveta.« je porogljivo
dejal Zupanu, ssamih gobezdadev o skorajinjem koneu. Ze drugo leto
¢lepe sebe in druge z bliznjim zlomom in pri tem cepajo kakor muhe
na jesen. Jaz pa sem zdrzal Sest let jece in nato deset let kaceta.
Skupaj festnajsi let za mrezo. Brez pomo¢i od zunaj. Sam. Pasja sreca?
menis. Nemara!l Toda pasji sredi nisem nikoli zaupal. Pa¢ pa svojim
pestem in svoji trdi pomorjanski bu&i. Rajsi sem pobijal druge, kakor
da bi drugi tolkli po meni. To je vse.c

Zopet je zlezel z vzglavja in tezko lovil sapo. »Zglavje,« je za-
rental Nikolaju. Ta mu je znova privzdignil lezisce.

»In obstal bi do konca, do vaSega skorajinjega konca.« je na-
daljeval Feldmann, »da me banditi niso zalezli v temi! Ti pa si s svo-
jimi dvajsetimi meseci Ze zrel za kamin. Ne uides mu. Ne ti ne ostali, ki
polegajo v tem kuznem svinjaku,« je dejal z nekim nepomirljivim
sovrastvom.

Cemu zmerja. — si je rekel Zupan in obsla ga je tesnoba. —
Svoj zol¢ izliva. Zaradi zamorjenih Zesinajstih let. Sestnajst let! —
Ni si upal pomisliti. kakZen bi bil sam po Sestnajstih letih jetnidtva.
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— Vse mora biti pozgano v tem cloveku, — si je dejal in v njegovih
oCeh je za hip zaigralo socutje.

FFeldmann je umaknil svoj srepi pogled. »Nikoli vas nisem razumel,
vas Slavincev!< je menil ez ¢as zamisljeno. ~Me tudi niste bogvedikako
zanimali. In duSeslovja nisem uganjal ne zunaj ne za zico. Bilo je
dovolj drugih stvari! In dozivel sem marsikaj v teh Stirideseiih letih.
Vse svoje opravke pa sem vodil po prusko. brez cusivenih hipotek.
Brez emerjenja sem odpisoval postavko za postavko svoje zivljenjske
glavnice. Odpisal sem svoj poklic in svoje premozenje. Odpisal osebno
svobodo. Odpisal Zeno in ofroke. ln zdaj bom odpisal e to pasje zZiv-
Ijenje. Ne bo mi tezko slovo od njega. Odhajam brez osebne priljage.

»Samo konduki ni &isto po mojem okusu,c je menil porogljivo ob
pogledu na pograde, kjer so si stari F'rancozi obirali usi. Govorjenje
ga je utrudilo. Ves ¢as je lovil sapo in si grabil z roko za vrat. Nikolaj
ga je zacudeno motril. Nenadoma je stekel po zdravnika. Feldmann
je kipel, kakor da ga zganja kvas. Ovratnik srajee se mu je globoko
zarezal v otekajo¢i vrat. Morali so mu prerezati srajco na hrbtu.
Zdaj je laze dihal. toda oteklina je lezla dalje, na podbradek in v lica.

»Zrak ga zaliva,« je Sepnil Nikolaj Zupanu. »Iz plju¢ mu uhaja pod
kozo.¢

Feldmann je glasno stokal. Dali so mu morfija. Zdaj je pocasi
drevenel in med pritajenimi vzdihi zadremal.

Zdravnik je pricel z redno vizito. Vroc¢i¢nega Valjko je prijel za
roko in Stel uiripe srea. Zmajal je z glavo in se nato obrnil proti
Zupanu. »Nu, kak?« je vpraSal raztreseno. Zupan je moléal. Se véeraj
se mu je bil pohvalil. da se mu zdravje vrada. Zdaj pa je ¢util, da mn
vrotina znova pritiska v glavo in v o&i ga je peklo, kakor da gleda
zerjavico. Zdravnik je ogledoval njegovo razgaljeno telo. Z glavo je
namignil flegerju na temnordece pege na prsih. Antek je prikimal.

»Srce bo odlogilo.« je rekel zdravuik po poljsko ter prijel Zupana
za zapestje. »Nemirno utriplje.« je dejal ¢ez ¢as,

+Tak, tak: serce! Serce nepokojne,« je mrmral raztreseno bivdi
Ivovski zdravnik za Zenske bolezni. Krenil je dalje med vrstami po-
gradov in si pri¢el drobenteti skozi nos: »Ah serce tebe ne holetsja
pokoja, serce, kak horoSo na svete Zitj...:

Popevka je zvenela po bolniski sobi tuje, spakljivo. — Kje sem jo
ze slisal, — je premisljal Zupan napeto. — V kinu. — se je nenadoma
domislil. Sku3al si je poklicati v spomin prizor k napevu. Toda za
razbeljenim ¢elom se je pricel znova odvijati belo-rde¢i trak in misli

s0 se mu zmedle.
* % ®
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Fupan se Ze arerji dan ni dvignil s svojega leziséa. kuhala ga je
moreéa vrocina. Pricelo se mu je hlesti. Zveder je stekel Nikolaj skri-
vaj po njegove tovarife v barako. Ti so molée strmeli v Zupanoy
temnopegasti obraz, lz odprtih hrope¢ih ust so se bolniku trgale ne-
razumljive hesede. Zmuteno oblicje je zdaj pa zdaj spreletel kréevit
smehljaj.

Ze nekaj ur mu gre na smeh. je dejal Antek obiskovalecem, »ka-
kor da je zopet doma. Zanj je ta vojna e pri kraju.« Stopil je k
Feldmannovi postelji. ~Tega bi kazalo privezati na leziSée. da nam ne
splava pod sirop. je menil posmehljivo.

Zupanovi tovarisi so se ozrli. Na visokem vzglavju bliznje postelje
ie lezala ogrommna napihnjena glava. Glava brez o¢i. Iu iz nevidnih.
zalitih nst je pribajalo neenakomerno siganje.

Bivii Lapo Feldmann. jim ga je predstavil Autek. Stopili so
blize k postelji. Nihcée ne bi v tej nakazi spoznal disciplinskega kapoja
Feldmanna,

Sree se fe veduo upirals je rvekel fleger in prijel 20 Kapojevo
zateklo roko. Se nekaj ur.

V balnigko sobo je stopil Lorenz, bloka¢ deuge barake. Stirje novi
primeri pegaveas je javil flegerju ¢ svojim bobne¢im glasom. Antek je
zdrazeno zamahuil z voko. *Ni prostora. vidid. da je vse zasedeno.«

Ne smemo jih obdrzati na blokuo je godrnjaje ngovarjal Lorenz.
Prepocasi (i umirajo. se je zarvezal ¢ez ¢as in 3el s pogledom po
preccpalnjenih pogradih,

FFleger je preslizal njegovo zbadanje. » Jutri na vecer pripelji svoje
Hudico je rekel demerno. Dotlej se bo Ze kaj izpraznilo. Vsaj tri
mesta. je menil in se zamidljeno ozvl na bliznja leZiséa ob pedi.

POKOP

V' cetrtek zjutraj je prejel sarfirer od rvevirnega zdravnika dva
mrliska lista. Poklical je obéino Durach. sDva nova smrina primera,¢
je javil po telefonu. Feldmann Bruno in Zupan Franci.. Narekoval je
podatke iz mrliskega lista. Prvega prepeljemo danes v Dachau. Dru-
gega pokopljemo s svojimi ljudmi na vaskem pokopaliiéu v Durachu.
Da ne? Da to ne gre?« Sarfirer se je' namrdil. sPo sklepu zadnje
obcinske seje in na predlog Zveze nemskih zena? Hm! Kje potem za
vraga? V Wiesenau? Kje je i0? Eno ure iz vasi? V duragkem hribovju?
In kako naj najdemo 1o gozdno jaso? Poskrbite za vodi¢a! In za urad-
nega grobarja. V redu! Torej ob stirih popoldne!:
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Kaksne komedije — se je jezil Stroitzky in nevaljuno poklical
konstrukeijski oddelek fovarne.

»Dve jetniski krsti za danes ob treh!c je naro¢il. »Da ni mehkega
lesa? In v ¢em naj peljemo mrli¢a?¢ je vpraSal z rastofo togoto. >V em-
balaznem papirju?« Sarfirer je vzkipel. >V Dachau ne morem posiljati
mrlica v papirju kakor cikorijo! Da! Eden gre v Dachau. Vsaj za
enega mora biti krsta! Torej ob trehl¢

- Umazanci. — se je jezil Stroitzky in togoten zagnal slulalko v
vilice.

Ob ireh popoldne je krenila iz taborii¢éa pogrebna komanda 2
mrtvim Zupanom proti Durachu. Stirje njegovi tovarisi in blokaé
Lorenz. Mrli¢a. zavitega v rjav ovojni papir, sta nosila po dva tovarisa
na zidarski deski. Ostali so nosili krampe in lopate. Za njimi je stopal
postaren podnarednik.

Dan je bil jasen in gladko izpluZena cesta se je iskrila v sonecu.
Pred durasko obéino se jim je pridruzil obéinski grobar. Kmalu za
vasjo se je pot sirmo vzpela. Zdaj so morali hoditi drug za drugim.
Kopni sneg se je globoko vdiral in hoja je pri¢ela utrujati. Ob rdeg-
kastem poslopju obéinske sirarne na planici so ljudje zadihani obsiali
in se ozrli nazaj po prehojeni poti. Pod njimi je le¥ala vas v zimskem
pokoju. Med stiskajod¢imi se strmimi strehami farna cerkev z golskim
stolpom. Krog nje prostorno pokopaliiée. Beli nagrobniki in kovinski
krizi so se bleS¢ali v soncu.

sPrebedasto. da vlad¢imo mrlita v ta breg. ko je v dolini dovolj
prostora.« je godrnjal stari land&turmman in si z rokavom brisal potno
¢elo. Cez dobre pol ure so prisli na cilj. Desno ob kolovozu je lezala
pod mladim smrekovim gozdom lahno vzpeta senozet. Na zakoliceni
parceli so zaceli jetniki kopati. Krampi in lopate so trdo ndarjali po
zamrznjeni ilovici. Kmalu so stali v talni vodi. ki je pronicala iz
zgornjega potoka.

sMeter in pol je predpis.¢ je sitnaril ob&inski grobar. Konéno je
hil grob izkopan. Telo je pljusknilo v vodo, papirni ovoj se je zmo¢il in
za hip se je prikazal Zupanov potemneli obraz z deSkim smehljajem
krog ustnic.

Stari podnarednik se je radovedno razgledoval po planjavi. »Poleti
mora biti tu preklemansko prijazno.c je zamisljeno dejal grobarju,
Ta je samo molée prikimal, mudilo se mu je nazaj v dolino. Jetniki so
naglo zagrebli jamo. Na planjavo je legel vederni mrak in v dolini so

1094



se prizigale prve luci. Tedaj se je iz daljave oglasilo zamolklo hob-
nenje, Zopet in zopet v rednih presledkih,

Vsi so se zastrmeli v daljavo, od koder je prihajalo grmenje
topov. Prvo grmenje z blizajoge se fronte.

»Castne salve ob pogrebuls je s srditim posmehom dejal stari
land$turmman, Nato se mu je obraz pomracil. :Moj bog!c je vzdihnil,
skdo bi si mislil kaj takega Se pred letom dnilc

Naglo so se vracali v dolino, ves ¢as ob bobunenju topov. V dolini
je grmenje utihnilo. Ze v temi so se vrenili v taborii¢e. Isto ned¢ je
umrl tudi mali Valjka.

LUDVIK GUMPLOWICZ IN SLOVENCI

Dusan Kermavner

(Konec.)
V.

V prikazanem poslednjem obravnavanju sslovenskega vprasanja«
v razpravi »Sociologki problemi v avstrijski politikic leta 1905 se je
Gumplowicz nekoliko dotaknil iudi — ocitno simpatiénih mu — ze-
dinjevalnih tezenj med jugoslovanskimi narodi, pri ¢emer se mu je
— umljivo v &asu tedanje enotne politike odloéilnih strank med Hrvati
in avstroogrskimi Srbi — wvsilila v pero kar senaka (gleiche) srbo-
hrvaska narodnoste. O jugoslovanskem vprasanju je Se pozneje —
kakor bomo videli — razpravljal v zedinjevalni smeri. a vprav med-
sebojnim narodnostnim odnosom med Hrvati in Srbi je bil posvetil
svojo pozornost nekaj let prej — 1902 — v zakljucku ene izmed svojih
tedaj tudi pri nas publiciranih studij, vrh tega pa se je kmalu zatem,
a neodvisno od tega zakljutka — leta 1903 — ¢Zutil izzvanega k poseb-
nemu polemi¢nemu popravku, ko je neki srbski publicist nategnil
njegoy nauk o narodih in plemenih na svoj svsesrbski« boben. Ko
vkljuéujemo v nafo obravnavo tudi to snov, stopamo nekoliko preko
okvira. otrtanega v naslovu »Gumplowiez in Slovenci¢, vendar bi samo
z nekega — oéitno neupravitenega — omejenega »samoslovenskegac
vidika utegnilo »veljati«, da se ta snov nas Slovencev ne tice!

Zanima nas samo zakljutek Gumploviczeve razprave iz leta 1902
o Hrvatih in Srbih, sicer v celoti posvetene ssocioloSki« osvetlitvi na-
stanka prvoine hrvaske in srbske drZavnosti z osvojitvijo poznejsih
hrvaskih in srbskih, a Ze tedaj s Sloveni naseljenih dezel po ¢etah
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